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Mazxan JKymaOariyabiabig I'éTe men I'eliHegeH XXacaraH ay aapMaaaphbl

Angatna. Marxan JKymaOaityabl HeMic IO®3MACBIHAH TOPT ©4€H
ayaaprad. OHbiH ekeyi I'éregen («OpmaH marmiacel», «AMpPBIAABIM CEHEH,
JKaH coyaeM») Ooaca, Tarbl ekeyi — leitnegen («Exi OetTiH, cyay KbI3..»,
«KynHig 6atysl»). byaapasiy imminge I'érenin «Opman maTmacsl» 0aaaagacst
B.Kyxoscknit, l'erineniy «Eki OetiH, cyay Kbi3..» ea1eHi A.DeT apKbLABI
ayaapblaraHbl MaaiM. Aa I'éte men I'eiiHeHiH KaAfaH exi ©1eHiH HeMicIlleaeH
OpBIC TisiHe KiM (HeMece Kimaep) Tep>KiMeaereHi apHalibl KapacThIpbLAFaH
eMmec. MakaaanblH MakcaTbl — I'éTeHiH «AJpBIAABIM CEeHEH, JKaH CayaAeM»,
l'etineniy «KyHHiH OaTybl» AereH aTayJapMeH MaaiM eaeHAepiHiH Marxan
CYlleHTeH OpbICIIa aydapMaJdapblHbIH aBTOpAapblH aHBIKTal, oAap TypaAbl
MaraymaTr Oepy >KoHe MoTiHJAepiHe caAbICTRIpMaAbl Taajay >Kacay. bya
yuin XIX >xysxblagbikra >koHe XX fFachIpablH OacbhiHaa Pecelige >Kapblk
KOpreH raserrep MeH XXYpHaaAJap, SHIIUKAONeAUAABIK CO3AIKTep, MOD3Ms
JKMHaKTaphl, COA AdyipAe eMip CypreH OpbIC aKbIHAAPBIHBIH ©MipOasHAaphl
MEeH OJapAblH IIBIFAapMallbIABIK Mypadapsl, l'ére men I'eliHeHiH TyHHYCKa
9pi opsICc TidiHe aysapblAFaH MoTiHAepi >KoHe oJap Typaabl eHOeKTep
JKaH-’KaKThl 3epTreadi. MogeHu-rapuxy, emipOasHABIK, CaABICTHIPMAaAbI-
caAracTbIpMaAbl, KYPBIABIMABIK-CUIIATTaMaAbIK >KoHe KOHTEeKCTiK Taajay
94ICTepiH YIITacThIpa KOAJaHy apKblAbl AepeKTepAl CyphllTayra, MaTiHACPAL
mambeIMaayfa Koa >Ketkisiagi. Hotwokecinge I'érenin «An die Entfernte»
arTel eaeHiH ®.Muasepain «K orcyrcrBytomein» («AMpPbIAABIM CeHEH, KaH
coyaem»), l'eitnenin «Sonnenuntergang» aTThl ©aeHiH M./1.Muxaiia0BTbLIH
«3akat coaHna» («KyHning 6aTysl») gel1 aydapFaHbl alikbIHAaAAbl. MakaaaHbiH
ThIH HaTIKeAepi M.JKyma0baity ABIHBIH IIbIFapMaIlIbIABIK MYPachIH 3epTTeyre,
Ka3ak-HeMic 94e0m OaliaaHbBICTapbIH AaMBITYFa yAec KOocaAbl.
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M.A.Muxaiiaos.
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Kipicmie

Mar:xan KymaOaity AbIHBIH 94e01 MypacblHAa TOA TybIHAbLAApBIMEH KaTap, IMO9TUKAABIK
KOpKeM ayJapMasapsl Ja eleyaAi opblH adaAbl. bya perre Abait KynanOartyasi, blosrpant
Aateiacapus, Iekepim Kyaaibepaiyasl gactypin >kaararan oa IprFpic meH batbicThiH
KAacCUKaAbIK aleOueTiHeH Oipaent cyceiHaaabl. K. AliMaypIToB MarKaHHBIH «MYPUT OO0ABIII,
T9AIM aAblIll, eAiKTereH» aKblHAapbIHBIH KaTapbeiHaa [llexcnmp, baitpon, ®er, baasmont, baok,
T.0. Oipre I'erie men ['€TeHi ae kepceTkeH 6oaatnH [1, 162].

Mar>xaH HeMicTiH yabl akpiHAapbl l'ére MeH I'eliHeaen ylipeHill KaHa KoiiMal, 0AapAblH
e/eHJepiH Ka3ak TiaiHe aygapabl. I'éregen «Opman natmacel» [2, 166-168], «AlipplagbiM ceHeH,
>KaH coyaem» [2, 170], I'eitneaen «Eki OetiH, cyay kbi3..» [2, 169], «Kynsig Oatys» [2, 170-172]
AereH TaKBIPHIIITapMeH ayJapraH edeHaepi Oeariai. byaapapiy imriHen «OpMaH mariachl»
baaaagacein B.OKykosckuii, «Exi OeTiH, cyAy KbI3..» IIODTUKaABIK MUHMATIOpachiH A.QDer
apKbLAbl TOP>KiMe eTKeHIH aKbIHHBIH ©31 alIKbIH >Ka3FaH.

I''beaprep I'éreniH «OpmaH mnarmiacel» IIBIFApMacblH >KoHe OHBIH MarKaH >KacaraH
aydapmaceiH Hemic ovmmbsiabnl VLI Tepaepain aat ¢oapKaOpbIHaH aAfaH CIOXKeTiMeH,
B.Kykosckmitgin,  An.I'puropeesriH, coHgan-ak  K.bekxoXuHHBIH  Top>KiMeaepimeH
OaraansicToipa Taagarad [3]. III.Eaeykenos MarKaHHBIH ©Mipi MeH IIIbIFapMaIllblABIFbIHA
apHaJAfaH KiTaObIHJa aKbIHHBIH [€Te MeH l'eliHedeH aygapMadaphl >KaliblHAa KbICKAIlla FaHa
moasin eteAi [4, 319-320]. K. beitobiToBa MarKaHHBIH ITOSTUKAABIK aydapMajarsl TaXKipubeciH
OHBIH pOMaHTMKAaABIK OaFbITTaFrbl i3AeHicTepiMeH cabaKTacTblpa Oaraaaiabl [5, 73]. A.beiiceHrarn
MarxannbslH ['€TeseH aygapraH TybIHABIAaPBIH CUIIaTTall OasHAal, «ApPbIAABIM CeHeH, >KaH
coyaeM» eeHiHe OHBIH Kall aKbIHHBIH ayJapMachl apKblLAbI KeATeHiHiH a3ip1re 6eliMaAiM OOABIIT
OTBIPFaHABIFBIH OKIHIIIITI XKalT peTiHAe anTaabl [6, 42].

Pacpinga, MarxannbiH I'éresgen >xacaaraH «AJpBIAABIM CeHEH, KaH CdydeM» >KoHe
TynHyckacs! I'eitHere tneciai «KyHHIH OaTybl» ayzapMa eaeHAepi OCbl KYHTe AelliH apHalibl
FBIABIMU 3epPTTeyAiH HblcaHbIHa aliHaAfaH eMec. COHABIKTaH OCBHI €Ki IIbIFapMaHbIH Marxan
JKYTIHIeH HYCKaJAapblH, O4apAblH aBTOPAapbIH >KoHe JKapblK KOPreH Me3riagepiH aHbIKTarll,
OyfaH Koca HeMicllle, OpBICIIa, Kas3aKIlla MOTiHAEpiH caabICThIpa Tadjay OChl MaKaJdaHBIH
MaKCaThl eTiIl KOMbLAABI.

KepxkemayaapmaosgeOuseprreyaep raHaeMec, MogeHeTapaAblKk KOMMYyHUKaIINs cadachiHAA
4Aa 30p MaHpI3 aTkapaabl. Kasip seprreymiiaep OHBIH TaHBIMABIK, MOAEHMETTaHYIIBIABIK,
TapUXM, aKCUOAOTVIABIK, AAMBITYIIIBIABIK, PETTeYIiAiK, OidiMrepaik pyHKIIMAAapbIH TapKaTa
TyciHaipeai [7]. ConabikTan MarKaHHBIH HEMICTiH KAaCcCHMKaABIK ITOD3MACHIHAH — Kasak
94eOMeTiHiH KOpBIHa oKeAill KOCKaH Top>KiMelepi akKbIHHBIH IIbIFapMAaIBIABIK MYpPachlH
3epJeaeyMeH Oipre, eaapaablK, pyXaHu OalidaHbICTapAbl AaMBITyFa YAeC KOCaThIH KYHABLABIKTap
©oII caHaAaTBIHBI CO3Ci3.

3epTTey agicTepi

Makaaara MaaiMeT )XMHaKTay YIiH gepekkesep peTiHae I'éte men I'eitnenin XIX raceipga
>koHe XX racelpAblH OachlHAa OpBIC TidiHe aygapblAfaH IIbIFapMaJapbIHBIH >KMHaKTaphl,
Peceiige >xapbIK KopreH Mep3iMAiK 94e01 OachlAbIMAap MeH aabMaHaxTapAblH MaTepualjaphl,
€CKi DHIIMKAONeAABIK CO34iKTep MeH aHbIKTaMaABbIKTap, COA 3aMaHJa >KacaraH OeAriai opeic
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aKbIHJAPBIHBIH >KoHe ayJapMalllbldapblHBIH eMipOasHAaphl MeH IIbIFapMalllblABIK eHOeKTepi
>KaH->KaKThl KApacThIPhLAABIL.

Jepekrepai >KMHaACTBIPY MeH ipikTey, MoTiHAepAi capaday MeH Taagay OapbIChIHAA
94eOmeTTaHy a >KoHe ayJapMa TeOpUsAChIHAA KOAAAHBLAATBIH TapUXU-M3AEeHM, OMipOasHABIK,
CaABICTBIPMAaAbI-CaAFaCThIpMaAbl, KYPBIABIMABIK-CUIIaTTaMaAbIK >KoHe KOHTEeKCTiK Taajay
94iCTepi KellleHAl Typae NalijaaaHblAAbl.

HQTI/I)KEZIEP MEH TaaKbllday

3epTTey HOTMXKeCiHAe OChl yaKbITKa JelfiH TYIHYCKachl TeKcepiAMereH >KoHe OpbICIIa
HYCKaCBhIHBIH 1eci OeiiMaaiM Ooml keareH — MarKaHHBIH «AJpPBLAABIM CEHEH, >KaH CoyAeM»
TOp>KiMe e/1eHiHe KaThICTH gepeKTep TaObLAABI. MaTiH, Ma3MyH COIKeCTIriH capadall KeAreHAe,
oHBIH acbla TyOi I'€érenin 1788 >KblABI OTBI3 TOFBI3 >KacklHAa >KasfaH «An die Entfernte»
aTThl ©4€Hi OOABII IIBIKTEL. bya eaeH keaeci, siram 1789 >xpranr Aevimnurre Voaxum I'émen
Oacteipran «['€Te mIpIFapMasapbIHBIH» 8-111i TOMBIHAA aAfalll peT >KapusaaanraH [8, 117]. Ownsl
OpBIC TidiHe aygap¥aH — aKbIH, >Kasyiiel, neaaror Peaop borganosnmu Munaaep (1818 —1881).
Oppric aaebueTinge oHbIH Oadaaapra apHaaraH: «Pa3, ABa, Tpu, 4eThIpe, IATH — BhIIIeA 3alfUMK
IOTYAATh...» , - AeIl KeAeTiH TaKIIaFbl >KoHe co3jepiHe >Ka3blAFaH POMaHCTap KeHiHeH TaHbIMal.
Y ATBl HeMic api HeMic TiZiHiH My¥aaimi 6oaraH ®.Muaaep I'éteaen 40-Tan actaM eeH >KoHe
ywm gpama aydapraH. ConblH imriHge Marxan MeH ['€TeHiH o4ri eaeHiHiH apacblHa JoHeKep
6oaran «K oTcyTcTByIOIIel» aTThl aygapMachl OipiHiti peT 1878 >Kbplabl yABI HEMiC aKbIHBIHBIH
Cankr-IletepOyprre H.B.I'epGeanaiH pesakiimscbiMeH >KapblK KOpreH >KMHaFbIHa eHrisiair [9,
8], 1880 >xpran1 ®.Mmnaaepain o3 kitabbiHaa Kaiita OacelaraH [10,177]. Cogan coH 1892 >xbrabt
I'ete mpirapmazapsineiy I1.BeitHOeprTiy pesakijnsicbiMeH 93ip/AeHIeH eKiHIIi OachlAbIMBIHAA
opbIH TanikaH [11,71]. Mar>xaH ochl KiTaniTap4blH OipiMeH TaHbIC OOAFaHbI aHBIK,.

I'éTeHiH 04e011 MypachIH TepeH 3epTTereH akageMuk B. O Kupmyncknit Muaaepre 6s14aii Oara
Oepeai: «OHbIH ayJapMaaapsl 494, Oipak TiAiHiH O0sybl OipIlaMa >KyTaH JKoHe CTUAMCTUKAABIK
KapaaypciHaikke Oernimairi cebenTi coa Kyprak» [12, 461]. E.I.DTkunaTiH mikipinmie, oa —
«kaciOu aygapmalbl», Oipak OOJibIHAa «HArbl3 ITODTUKAABIK TaAaHT» JapbiMaraH [13, 71].
®.Muasepaiy 3amaHgacTapsl Aa eki yaait mikipge 6oaransl Oarikaaaasl. VI.C.Typrenes oHbIH
Top>kKiMeaepiH ceiHal Tacraca [14,190], H.A.40o6poa1000B «KeIIiiK yIIIiH TaMallla TI0®MaHbIH
HeMece ApaMaHBbIH TiIlTi HaIllap ayAapMachIHbIH ©3i OHBIH MYyA4e XKOK 00AFfaHABIFbIHaH O9pOip
JKaKChI» eIl TTanbiMaanast [15,19].

KapacTelppiablll  OTBIpFaH ©4€HHIH aTaybl TYHNHYCKachblHAQ, OpBICIIAchIHAA —>KoHe
KasaKIlacklHJa e3apa yHJec eMec. «An die Entfernte» opsic Tizine Tikeaein aysapranga, «K
aazaekoin», «K oraaaennoin», «K Toi, gasexoi» 6oz1yb1 MYMKIH; COHAal-aK «entfernte» cosi
MoHMWoTIHIe Kapall, apa KallbIKTBIKTBI Oilgipce — «ydaAeHHBbIN»; KbIpaK MeKeHAl oliTIiece
aAbIC TYBICTHIKTHI MeH3ece — «OTJaAeHHbIN», «JaAbHNII»; erep alacTalfaH, ellipiareH HeMece
JKOMBIAFaH HOpCeHi MmIlapadaca — «yCTPaHeHHBIN, «yJaAeHHbI», T.0. Aell TyciHAipiayi
pIKTMaA. Mmnaaep o3 tapanbiHaH «K orcyrcrBylomein» aemn ayaapraH. bip Kaparanaa,
OyA TaKbIpBIIIKAa Typa KeAMENTiH cekiadi. Aaaliga «OTCYTCTBYIOIIUII» («KOK», «KaTBICIIall
OTBIPFaH», T.C.C) CO3iHIH OpBIC TidiHAe «Oe3pa3dANYHBIN, ITaCCUBHBIN, He 3alfHTE€PeCOBaHHBIN
IIPOVICXOASAIINIM, OKPY>KaIOIIIM» («HEMKYpPaliAbl, caMapKay, aliHalaAa O0ABIII )KaTKaH HOpCeTe,
TeHiperiHAeriJepre KbI3bIKIAMTHIH») AeTeH aybICIIaabl MaFbIHaAaphl 4a Oap eKeHiH YMbITIIaFaH
keH [16, 394]. Conaa Mar:xaHHBIH aydapMa ©4eHiHe «AIpPBLAABIM CEHeH, JKaH coydeM» eIl
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aT KOIOBI ©3iH KepeKciHOecTeH, MOVIBIH OypMaili KeTe OapFaH CYMiKTiciHiH Oeli->Kail KbLABIFbIHA
>KaHBI KYl3eAreH AUPUKAABIK KelilKepAiH KaAIlbIH KaIlbIChI3 TaHbITaAbl. AliTa KeTKeH ab3aa:
KeHec AayipiHae 'éreHiH ataaraH eaeHiH akbiH Oaer YyXoHI1leB «YIeArei» Ael Top>KiMeerl,
94e01 alfHaAbIMFa KOCBIITHL. bya Aa — HIbIFapMaIIbIABIK i34€HicTiH OeArici.

ITinrin TypreicbiHaH KaparaHaa, ['€renin «An die Entfernte» eaeHi ymr mymakTan Typaasy;
9p ImymMaK — TopT >Koa. Mnaaep men Markanaa aa coaan. Tek TynmHycKka MeH OpBICIIIa ayaapMa
IITaAbIC YIIKACIleH Ka3blAFaH 00.1ca, Ka3aK aKbIHbI Ke3eKTi YIIKaCThI IaiijalaHFaH.

TynnyckaHbIH aaraike! exi xoasl So hab ich wirklich dich verloren? Bist du, o Schone, mir
entflohn? aeren cypayabl ceiiaeMaepre KypblaraH. Cesbe-co3 aygapmachl: «Ocblaalillla, MeH
CeHi IIBIHBIMEH KOfaATThIM 0a? CeH, o, ©4eMi, MeHeH KaIlIblll KeTKeHiH Oe?». bipax Oya
puUTOpUKaAbK cayaasap Muasepae ae, Markanaa aa koK. OHBIH OpHBIHaA — OpbIciiaga: «/
TaK — C TOOOIO 51 B pazayke/ Il HeT HaAe>XABI Ha BO3BpaT», KazakIala — «APBLAABIM CEHEH,
KaH coyaeM,/Kepyre eHAl XXOK yMiT» AeTeH KOHCTaTalus Oap. SIFHU AMPUKAABIK Kelilkep
FallIbIFbIHAH KyAep Y3TeHiH TOoTeCiHeH alTaabl. bipak, opricimagarsigan emec, MarKaHHBIH KOC
KaTapblHa «KaH CayAeM» JereH Co3i >KaH OiTipil, ®MOoIUAABIK PeHK AapbIThiI, ['€Teniy ayesine
(«Schone» - agemi, cyay, KepkeM) >KaKbIHAATHII TYp. bipiHIm myMaxThIH yIIiHIN, TOPTiHII
JKOAJapblHa KeAceK, TYIHYCKaJa «KyAaKKa YIPeHIIIKTi 9p ce3, oap ABIOBIC 941 >KaHFBIPBIFLIIT»
karca («Noch klingt in den gewohnten Ohren / Ein jedes Wort, ein jeder Ton»), Mmnaaepain
KeliIKepi FalllbIFBIHBIH AayChIH aHcalAbl («Ho ca0B TBonx mocaeanmx 38ykn/ Emié B yirmax Momx
3Byuar»), aa MarkaHHBIH KahapMmaHbI CYIiKTiciHIH aKbIpFbl Ae0i3iH yMbITa aamainasl («bipax
COHFBI cesAepiH/KeTneﬁAi ecTeH OoIl YMBIT»). EKiHII ITymMakTarel KepiHic TaOuraT aschiHAA
>Ka/AFachlIIl, IIBIPKay KOKTe calipaFaH 003TOpraliAbl Ko3iMeH Taba aaMaii, caHacbl OOCKa CeHAeATeH,
Ouikreri apMaHbIHa KOABI JKeTIIeTeH KaH — HeMicire « Wanderer», opsicina «ckuraszen» (Muaaep
ocbl baaaMaHBI TaHJAaFaH; «IIyTHUK» AeIl Te ayJapbllalbl), Kadak aKbIHBIHAA «KaraHa »KaAfbI3
>KoJaylipl» OeliHeaeHeal. bya — mebep KoasaHbLAFaH Metadopa. OaenHiy TyiiHiHae [€Tenin
CBIHApBIH KbIpAaH Aa, OpMaHHaH Ja i3gereH AuMpuKaablK Keninkepi: «Dich rufen alle meine
Lieder;/Okomm, Geliebte, mir zuriick!» (Ce30e-co3 ayaapmacsr: «CeHi MeHiH OapABIK ©1eHAepiM
makeipaasr; O, Keae rep, CyitikTiM, MaraH KaliTagaH») dell >Kaa0apbiHca, Markan: «Kaiirsimen
>KaAFBI3 KyHipeHir,/ «KaH >xapbsIM»» AeIl >XbLAalIMBIH» A€ll, KOHiAiH Iep OacKaH, FallIbIFEIHAH
YMIiTiH >XOFaATKaH Oeif0aKThIH XoAiH cyperTeligi. Aa Muasep o3 aysapmacois: «V B mecHsx
BCé K TeOe B3pIBal0: «O, BO3BpaTICh, MOJ MUABIN APYT!» AeTeH >KoasapMeH asiKTaiiabl. ['érese
«Geliebte» («CyiiikTimM»), Markanaa «Kan >xapbIM» gell 49pilniTeAeTiH aiiea 3aThl KAaCCUKAAbIK
OpBIC NTO3UACHIHAA KOOiHe «BO3A1001eHHasA» codiMeH OepiseTiH. COHABIKTaH, Oip KaparaHAa,
Mnaaep KoaaaHFaH «MOJ MUABIN APYI» TipKeci ep ajaMfa KaTbhICTBI aliThlAaThIHAAN KOPiHeAl.
bipak «apyr» cesin Ilymxkun, lepmonTos, XKXykoscknii, TioTues, T.0. akbIHAAP KbI3 Oasara Kaparta
ceiiaereHae ae xui koaganraH. Meicaasl, [lymknaae: «Tsl, Mol apyr, He Ooiics/Berpy sHos1,/
Ts1, Moi1 gpyT, He Ooticst Caes u 6ea...» («K HaTtaane»), «51 aApyr Bam, HO mopoit 6eamepHO/S Bac
210014 1 BCroAy UKy Bac» («IIncbmo Tatesane»), AepMoHTOBTa: «J HEIIOHATHOTO MHe cyacrtbsi/
VM ymnaense, 4pyr moii, Toi!» (««HeT, He TeOsI Tak MBIAKO 51 A100A10...»), T.c.c. COHABIKTaH
Mnaaep «Apyr» ce3iH caHaAbl TYpAe NaligalaHFaH CeKiaAl.

OriTkeHi Oy eaeH I'éTeHiH emipiHge Ae, MIBIFapMallIbLABIFEIHAA Aa alfPBIKIIIa OPBIH aAFaH,
e3apa TBIFBI3 pyXaHU >KaKblHAbIKTa OoaraH Illapaorra ¢on Illtainra apnHaaraH. bapoHHBIH
orieAi, ©3iHeH >KeTi XKac Y/AKeH, MdJeHMeTi MeH cayaThl oTe Xoraphl Illapaorramen oa 1775
KBLABI TaHBICBHIIN, BIKblAachl ayfaH. KaH AyHmeaepi yiiaeciMm TankaH. bipak TepeH AocThIKTaH
opire Oapmaran. Oszapa xaspickaH 1500-gen actam XaTTapbl cakTaaraH. ExeyiHiH KapbiM-
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KaTBIHACHl >KOHiHAe HeMic FaabIMbl XaHc-Buabpreasm Keaaunr esinig OaricaaAbl 3epTTeyiHAe
HakThl OasngaraH [17, 8]. 1786 >xpiasl Vtaamsra eckeprTiecTeH callapra KeTkeH [érere
MlapaoTTa peHintin 6iaaipin, 1788 >kbLabl KaWTHIII OpaAFfaH Ke3iHJe CybIK KaDaK TaHbITaAbl Aa,
OariaaHbIChH y3eai. OraH Koca, Oya Mesriage I'éte Goaamrak >kapbl, KaparmaibIM >KYMBICIITBI
KbI3 Kprcruna ByabnmycrieH KeHia >KapacThIphIIl JKypreH 6oaaTeiH. «An die Entfernte» eaeni
aKbIH TarAbIPBIHBIH OCBIHAAM KBICBIATAsIH TYCbIHAA AyHHUere KeareH. Kerninipek I'éte Men
[ITapaoTTaHBIH AOCTBIFBI KaliTa >KaAfac Tayblll, ©e-0ATeHIIe y3iaMenai. ATaKThl KOMIIO3UTOP
®pann [lydepr 1822 >xprabl I'éteniy Oya eaeHine oH mIbIFapbill, 04 baTbic My3bpiKa ©HepiHiH
KAaCCUKaAbIK TYbIHAbLAQPBIHBIH OipiHe allHaAFaH.

MarxaHHBIH «AJMPBIAABIM CEeHEH, >KaH coydeM» TopKiMmeci ayeai 1922 xwianl Kasanaa
OacblaraH >KMHafblHa KipreH. MyHBIH aaabiHAa akplHHBIH KbIsblakap KaaacbiHaa I'yacim
KamazoBa xaHbIMFa FaIlIBIK OOABIII, epeKIIle MaObITTH Ke3eHAl OacTaH KemripreHi, 6ipak kyieyi
Oap aiteare ecci3 oayecTiKTiH OasHCHI3 asdKTaaraHbl Oeariai [4, 50-52]. Conapikran I'€Tenin cos
OoAbIIl OTHIpFaH ©4eHiH MarkaH ©3 ce3iMiMeH YHAEeCTIK KOpPreHAIKTeH ayjapraH OOAybl
BIKTMMaA. OpuHe, OyA 00AKaM ga4ea4eyAi KaXKeT eTeai.

Mas>xkaH HeMicTiH Tarbl Oip yAabl akbIHBI I'eHprx I'eliHeHiH mIbIFapMalIbLABIFBIHA Ja Has3ap
ayJapraH.

3eprTey OaprIChIHAA aHBIKTaAFaHAal, MarkaHHBIH «KyHHIH OaTybl» aysapMa e4eHiHe Heri3
6oaran I'eitneniy «Sonnenuntergang» atTel e4eni 1825-1826 >kplagap I1aMachblHAA >Ka3blAbIII,
1827 >xprapl akbiHHBIH ['aMOypr KazacbiHAa OachlABII IIBIKKAH «OaeHgep kitadbl. CoaTycTik
TeHi3, OipiHII IUKA» >K1HarbiHa eHreH [18, 313-315]. bya eaeHai akpiH, >Ka3yIIIbl, ITyOAMIICT
>KoHe cascy KalipaTkep Muxana Maaapuonosma Muxaiiaos (1829-1865) ayaapwln, TYHFBIII peT
1859 sxp1ab1 «Pycckoe ca0BO» XypHaablHAA «3aKaT COAHIIa» AeTeH TaKbIPBIIIIeH KapusalaraH
[19]. Kertinnen oa I'eliHeHiH opbIc KaaaMrepAepi aydapraH KbIpAapbIHbIH JKMHaKTapblHa KipreH
[20, 190-191; 21, 179-180].

I'ertnereOapap koasaMarkaHHBIHOYAayapMalllblfa AeHKoIobl TeriHeMec. M.M1uxaiiA0BTbIH
ayJapMallbIABIK IIeOepiriHe 3aMaHJacTaphl KOfaphl Oara OepreH. Meoicaanl, «bpokrays Oen
EQpoHHBIH SHIMKAOIIEAMSIABIK CO34iriHAe»: «Mmxail10B OpbIc KOFaMbIHa ['eliHeHi yAbI aKbIH
Di3ae 94i Ae Oearicis gepAiK yaKbITTa >KoHe OHBIH YCTiHe Kell Ke3ae TYIIHYCKaHbIH CYAyABIFbI MeH
KOpPKeMJiriHe JKeTeTiHAel aydapMaaaphbl apKbLAbl TAHBICTBIPABD», - A€l aiiThiaraH [22]. Pacsinga
4a, M.Muxaiiaos I'eitnenin 60 maxTe! o4eHiH ayaapsin, 1858 sxprapl CaHkT-IleTepOyprre sxeke
Kitamn etin 6acteipraH [23]. Ocsbl 6acbrapiM Typaabt H.A.Jo6poaro6os: «TinTi I'eitHeHi okpiMaraH
agaMHBIH €31 Muxaii10B MBIp3aHBIH KiTalIllacklHaH OyA aKblH Typaabl JKeTKiAiKTi dopeskese
TOABIK >K9He AYPBIC TYCiHIK ala alaabl» [24, 65], - aece, I1.V1.BeitnOepr Muxaita0BTeIH Oacka
ayJapMallblaapra KaparaHga KOl iarepi TypFaHABIFbIH JKoHe ©3iHiH CYMIKTI aKbIHBIH erXKen-
TeIrKeliAi 3epTTel, caHaAbl TypAe TaHAayAbIH HOTUKeCiHAe TYIIHY CKaHbIH KepeMeTTiriH JKeTKize
OiareHairiH ce3 eteai [25, 14].

M.MuxaimaoBTblH HaraIlllbl >KYPTBl — YABIK YAbICTBIH (AaTteiH OpAaHbIH)  COHFBI
6uaeymrici, Horait Opaaceiabiy Herisin kaaaymsl Eairenin oyaeti. Here ekeni Gearicis, opsic
Aepekkesaepinge oHbIH aHackl Oabra Bacmaresna OpakoBa «KMPIU3CKast KHAKH» (SIFHU «Ka3ak
XaHIIaibIMbI», OMITKEHI 04 3aMaHJAa Ka3aKThbl «KBIPFBI3» aTaraH) Aell KepceTiaeai [22]. [TaTmia
Ouairine MorpiHcyHOaraH M.Muxaiiaos «Kac yprnakka xaT» npokaamanuscs yinin CiOipre
>Kep ayAapBLABII, COA >KaKTa aybIp CBIPKATTaH KalTeIC 00AFaH. VIMIIepusAABIK JKYTieHi CbIHaFaH,
e3i e abakThl a3aObIH TapTKaH, «MeH >XacTapfa ceHeMiH» aTThl ©4eH >KadfaH AJalll aKbIHBI
OHBIH TaFABIPBIHA Oeli->Kail KapaMa¥raH Topisai.
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M.Muxaitaos «CoBpeMeHHIK» >XypHaAbIHbIH OeTiHe Peceiigeri aiteadep ®MaHCUIIALIACEH]
MaceaeciH TYHFBIII 0oapll KeTepreH [12, 462]. Bya aa MarkaH HIbIFapMalllblABIFbIHA KaKbIH
TaKBIPBIIITapAbIH Oipi exeHAiri Oeariai.

I'eiiHe eaeHiHIH AelITMOTHUBIHAe ap¥Bl TOpPKiHI Ipek MudoaorusaceiHa KeTeTiH KyH,
Ai1, XyAaapI3jap TypaaAbl acTpaAAblK (COASIPABIK >KoHe AyHapABIK) MUQ >KaHFBIPHII, epAi-
3alIBIIITBLAAP XKYOBIHBIH KypAeAi KapbIM-KaThIHACHI COHBIH asIChIHAA amrblaaasl. Kyaasi3AapAbl,
SIFHU KYHOCi3 OadaaapbIH >KeTiM KaaablpraH KyH MeH KocarplHaH YMiTiH y30eil, Kyli3eaicke
TYyCKeH AT1ABIH IIapackl3 >KarAalibl cypeTreaei. HeMic akbIHBIHAQ, cOFaH calikec Mmxaiia0BTa Aa
At men Ky apasabikraH OipiH-Oipi kepMeii keTkeH Oitea-Kyaait men Ep-Kyaaii 6ertneaepinge
(Luna, die Gottin, und Sol, der Gott/ Ayna-6ormus n Coanue-6or) kepince, Mafxan Oya
MUQTIK ©PHEKTI aAbIIl TacTall, IIbIFapMa >KeAiciH Ka3ak YFbIMbIHa OertiMaeiiai. Kek sxysinaeri
TaOMFY KOAAM3VSHEI Kep OeTiHAeri agaMsar TipIIidiriHe Kemmipir, Kyiieyi KeTill KaaFaH arieaAi
OaTbIin Oapa kaTtkaH KyHai ToKTaTa aamaraH AjiMeH caaracTbipaabl. Exi apaHbl alibIpraH Hopce
— «OTipiK, ecek» Aemr, AGail alpbIKIlla MoH OepreH ce3depai Koa4aHaAbL.

I'eiiHe ©3 ©4€HiH BepaAMOp TypiHAe, SAFHU YIIKACChI3, OYBIH CaHbl epKiH, ap KaTapbIHBLIH
BIpFaFbl OipKe/Ki emec mimriHAe KadraH. Muxaiiaos aygapMa >kacaraHga COA ToCiAAl caKTaraH.
A2 MarxaH Ke3eKTi YIIKacThl I1aligaAaHbl, TOPT >KOABIHBIH 9p0ipi 7-8 OybIHHaH KypaJAraH OH
TOPT IIyMaKTaH TYpaThIH Top>KiMeciHAe a3 co3re KOII MaFrblHa ChIMFBI3Y¥a ThIPBICKAH.

I'ettneniy >kaanbl «COATYCTIK TeHi3» >KbIp IIOFBIPLIHAAFBI CeKidai, Oya eaeHiHAe ae TeHi3
cruxuscel O6aceiM (TymHyckaga: «...weitaufschauernde, Silbergraue Weltmeer»; MuxaiiaosTa:
«...BOAHaMI LIIyMsIIlee, cepeOpoM OKaliIMAEHHOe Mope»). MarKaH OHbI «TOAKbIHAAHFaH Aapyis»
AereH >KaArbl3 TipkecrieH Oepeai. OHBIH aydapMacbhIHBIH KOpKeMAik KecreciHge AOaligblH
eHereci, g9aipek aliTkanAa, «Keaenke OacwiH y3apThIIl...», «KyHAl yakpIT uTepirn» eaeHAepiHiH
Iel3a>kKABIK, KOpiHicTepiHiH BIKIIaAbl OaliKasdaAbl. MarKaHHBIH <«XKYKa, aKIIbL1 OyATTapbl»
OaThinn Oapa kaTtkaH KyHai «xypmer kpinI, y3aTtaabl». bya Tynnyckaga 4a, opriciiia ayJapmaga
Aa 0K cypeT. Kazak akbIHBI BIMBIPTTHI IIaKThI OeliHeAereHAe, «KbI3apbIIl OTTall KyH OaTap»,
«KYAABI3AAp ycaK YIIKbIHAAN» Aell TYIIHYCKajaH aybITKbIMaiiAbl, Oipak I'eliHe cekiaai «Ky3ri»
AereH ce3Ai KoadaHOall-aK, «Kapa OyAT», «TyMaHABI KOK» TipKecTepi apKbIABI Kbl Me3TidiH
TyCla/AMeH TaHbITaAbl.

1-Kecme. «Kynniy 0aTybl» ©4€HiHiH TYIIHYCKachl MeH ayJapMadapbliH CaAbICTBIPY

MBartingi Taakpiaay | I'Teiine M.Muxaiiaos M.Kymabaityast
HOTIKeAepi (55 >x04) (64 >x04) (56 >x04)
[leGepaikrien «Luftgebilde, rosig angehaucht, «BosaymrHsie Tyuky, | «KyKa, akpia OyaTrap
Ka3aKblLAaHABIPY Wallen ihr nach» MPO3padHbI U aabl, Kypwmer keI, onsl y3arap»
MbICaAAaphl Hecyrcs 3a HUM»
«Einst» «Hexoraa» «basrp1 epre
3aMaHAaa»
«am Himmel glénzten, «B HeDe cusiam, «ToabIKcBIIT ~ TypFaH  IIaK
Ehlich vereint» B OpayHOM COI03€» DoaraH,
Hypaapunr 6aakpln exeyi,
Kocsrabickan 6ip Me3ria»
«Doch bose Zungen zischelten» «Ho 3ap1M sA3BIKOM KaeBeTa | «OTipik, ecex >KalibLaraH»
3aruIiesa»
«Jetzt am Tage, in einsamer Pracht, | «J1 HBIHYE AHEM B | «Ocpl KyHJe ToKanmap
Ergeht sich dort oben der | oamHOKOM Beanunn KyH KeKTe >KaAFpI3 >KalHaAbL,
Sonnengott, Xoaut 1o HeOy coaHIle, Cayaecine aaTHIH Ma3 OOABIT»
Ob seiner Herrlichkeit» 3a ropaplii cBoi1 6.1ecK»
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«Aber des Nachts «A HOYBIO «Tyn 604ca, anmax, KanfblAbl,

Am Himmel wandelt Luna, ITo HeOy OpoauT ayHa, Kopxkei kana At Tyap.

Die arme Mutter beanas mats, «Arnazan» epreH apThIHAA

Mit ihren verwaisten | Co csoumm cupotkamu- | basaaapsr - KeTiM

Sternenkindern» 3BE34aM1, SKYAABI3AAP»

«Weiblich gesinnt» «KeHckM  He3200MBBIM | «AJHBIMAC 971e1 KOHIAMEH»
cepaLieM»

«fluthenkaltes Wittwerbett»

«BaaxkHO-X0104HOE A03Ke»

«Tya Tecex»

HaﬁAaAaHmearaH

«Luna, die Gottin, und Sol, der

«/lyna-6oruna u Coanrle-

KaAraH >K0a4ap

Himmel

Wandeln sie, qualvoll,

Trostlos unendliche Bahnen,

Und konnen nicht sterben,

Und schleppen mit sich

Ihr strahlendes Elend.

Ich aber, der Mensch,

Der niedriggepflanzte, der Tod-

I'pycTtHO IpoxoasT o Hedy
Cso11 myTh Oe3yTeIHbIN

1 GeckoHeuHsIN1,

W cmepTyt UM HeT, 1 BAayaT
OHU BEYHO

CBoé ayuesapHoe rope.
Taxk MHe Ab — 4ea0BeKy,
Husko nocrasaeHHOMY,

GeriHeaep Gott» 6or»
«und sanfte Dichter» «/MI  KpoTKOil  AyHIOIO | -
IIODTHI»
Ayaaprramait «Und die armen Gotter, oben am | «/ 6eauble 60rmn -

begliickte, Cmeprrio ogapéHHomy, — | -
Ich klage nicht langer». Mue am ponraTh Ha |-
CyAp0y?» -
AyaapMalbIHbIH - «KyH men ge Aiianl aifbIpraH,
©3 TapaIllblHaH )
KOCKAH Off TyitiHi He xp1aMac gevicig 6ya ecex!»
KopsIThIHABI

Opric aae0OmeTiHe KaTBICTHI JepeKTep MeH MoTiHAepAl 3epTTeyAiH HoTmKeciHAe ['€reHin
An die Entfernte eaenin ®.b.Mnaaepaing — «K orcyrcrByiomeit», I'eitteniy Sonnenuntergang
oeaeHiH M./1.MuxaiaoBTelH «3aKaT COAHIIa» Aell ayJapraHbl Asaeadenai. Oaap Marxan
KymabaityAbHBIH «AJMPBIAABIM CeHeH, >KaH cayaem» >XoHe «KyHHIH OaTyepl» aydapma
e/eHJepiHe Heri3 O0AFaH.

3eprrey OapricbiHga MarxaH JKymabarty asiHbiH ['ére men I'eiiHe mipirapMaaapbIHBIH OPBIC
TiaiHe ayJapblaraH OacelabIMAapbiMeH, coHgait-ak XIX raceip >keHe XX racelp OachIHAAFbI
Peceiige >xapbIK KopreH 9ae0u XXypHaajapMeH (MbIcaabl, «Pycckoe ca10B0», «brnbanorexa aas
yTeHus, T.0.), HODTUKAABIK aHTOAOTMIAapMeH >KaKChl TaHbIC OOAFaHABIFBI TYPaAbl KOPBITHIHADI
>Kacaaabl. Aysapmarnibsiaap @.Muasep men M.Muxaiia0s >KeHiHAe MaAiMeTTep >KMHaKTaAbIII,
eMipOasHAapbl MeH KaJlaMrepAik KpI3MeTTepi capanTaH ©TKi3iaai >keHe MarkaHHBIH oaap
TOp>KiMeaereH eaeHAepAl TaHAAIl aady ceOelTepi JKOHiHAe TYKBIphIMAap Oepiaai.

I'éte mbIFapmMajapblH 3epTTereH OpUTaHUAABIK FaabiM M3Tbi0 beaa OHBIH aFblAIIBIH
TiZiHe 9p TypAal aBTOpAap >KacaraH ayJapMadapbIHbIH epeKIleAiKTepi Typaabl >Ka3a OTBIPHIIL,
ochl opaiiga: «llo®TuKaablK Tia MeH MoHepAiH Keilde Ha3iK, Keilde OTKip OO0ABIII KeaAeTiH
KOHTypAapsl OopiHeH MaHBI3AbIpaK», - Aeiidi [26, 118]. Ocel peTTe HeMicllle, OpEBICIIA >KoHE
Kasakllla MOTiHAepTe caAbICThIpMaAbl-CaAFaCcThIpMaAbl >KoHe KOHTEKCTiK Taljay >KacaAblll,
©4€eHAePAlH >Ka3bldy TapMXbl, TaKBIPBIITBHIK apKaybl, >KaHPABIK CUIIaThl, KOMIIO3UIIMAABIK
KYPBLABIMBIL, KOpKeMAiK-OeliHeaik epekIleaikrepi, AMPUKaAbIK Kelilkep OOAMBICH TypaAbl
mikipaep ycoIHBLAABL Kasak aKbIHBIHBIH aygapMalllbl peTiHJeri IeOepairi TyYIHYCKaHBI ©3i
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eMip cypin OTbIpFaH KOFaMABIK aXyalMeH >KoHe KeKe eMip ToxkipuOeciMeH, cOHAal-aK YATTBIK,
YFhIMdapMeH KOpKeMAiK TypFblgaH OailaaHbICThIpa OiAreHAiriHeH KOpiHeTiHAIr IabIMAaAAbL.

MaxkaaansiH HoTIKeAepi MarkaH JKymaOaityAbl Typaasl 3epTTeylepre ThIH MaAiMeTTep
KOCBITI, aKbIHHBIH IIbIFapMallbLAbIK Aa00paTOpMsChiHA TepeHipeK YHiAyre, OHbIH II0D3MAChIHA
I'ére men l'eiine TapambiHaH OOAFaH acepai OogaH opi OaliblIITayfa CENTIriH TUriseai AereH
OlAaMBI3.

Myaaeaep KaKThIFbICHI
Makaaa OoiibIHIIIa MyA4eAep KaKThIFBICHI KOK.
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Magzhan Zhumabayuly’s Translations of Goethe and Heine

Abstract. M. Zhumabayuly translated four poems from German poetry. The poems Orman
Patshasy (Erlkonig) and Aiyryldym Senen, Zhan Saulem (An die Entfernte) by Goethe, and Yeki Betin,
Sulu Kyz (Es liegt der heiffe) and Kunnin Batuy (Sonnenuntergang) written by Heine. This article
aims to establish the names of the Russian translators whose versions of the German classics’
poems were used by Magzhan Zhumabayuly, as well as to analyze the corresponding texts.
The research involved examining periodicals published in Russia in the 19th and early 20th
centuries, encyclopedic dictionaries, poetic anthologies, biographies, and the literary heritage of
Russian poets of that era, along with original and Russian-translated texts of Goethe and Heine,
as well as critical works dedicated to these authors. The use of cultural-historical, biographical,
comparative, structural-descriptive, and contextual methods ensured data verification and the
interpretation of the poems. It was established that Goethe’s poem An die Entfernte was translated
into Russian by F. Miller under the title K Otsutztvuyucshei (Aiyryldym Senen, Zhan Saulem), and
Heine’s poem Sonnenuntergang was translated by M.L. Mikhailov under the title Zakat Solnsta
Kunnin Batuy). The results contribute to the study of Magzhan Zhumabayuly’s literary heritage
and promote the development of Kazakh-German literary relations.
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A XK. Mapun
Espasuticxuil nayuonaroroi ynusepcumem um. /.H. I'ymunresa, Acmana, Kasaxcman

I'éTe u I'evine B mepeBogax Marxxana KymaOarity abt

AnnoTtamms. Marxan JKymaOailyasl IlepeBéa 4YeThIpe CTUXOTBOPEHNS 13 HeMeIKOI
no»3un. /Apa n3 Hux npuHagaexar [ére («OpmaH marmacel», «ANPBIAABIM CEHEH, >KaH
coyaem»), a Aa Apyrux — I'eitne («Eki OetiH, cyay KbI3..», «KyHHiH Oatys1»). VI3BecTHO, 4TO
baaaaay I'éte «/lecHoit napp» nepesea B.JKykoscknuii, a cruxorsopenne I'eiine «TBou msraaor
meuykn..» — A.®Per. OgHaKO aBTOPCTBO PYCCKMX I1€peBOAOB OCTaBIIMXCS ABYX CTMXOTBOPEHMUI
I'éte u I'eliHe 40 cux 1op He OBLAO IIpeAMEeTOM CIelMaAbHOrO nccaedosanns. Lleapio ganHO
CTaTby SIBASIETCSl YCTAHOBJAEHME VIMEeH PYCCKMX IIepeBOAYMKOB, UbM BePCUM CTUXOTBOPEHMUI
HeMeIIKMX KJAacCUKOB OblAM UCII0Ab30BaHbl Markanom JKymaOallyabl, a TakKe aHaAU3
COOTBETCTBYIOIINX TEKCTOB. B paMKax mccaeoBaHms ObLAM U3YIEeHBI IIepHOANdecKre U3AaHNs,
Bpixogusine B Poccun B XIX 1 Hagaae XX BB., DHIIUKAOIIeANYeCcKe CAOBapy, ODTUYECKIE
aHTOAOTMM, OMorpadum ¥ TBOpUYECKOe HacJeAye PYCCKMX IIODTOB TOM BIIOXM, a Takxke
OpHUIMHaAbHBIE U IlepeBeAEHHbIe Ha PYCCKIIA sI3BIK TeKCThl '€Te 1 I'eitHe n kputuyeckne paboTsl,
IIOCBSIIIIEHHbIe TUM aBTOpaM. Vcroap3oBaHIe KyABTYPHO-UCTOPUYECKOIo, O1orpadprieckoro,
CpaBHUTEABHO-COIIOCTAaBUTEABHOTO, CTPYKTYPHO-OIICAaTeAbHOTIO 1 KOHTEKCTYaAbHOTO METOA0B
II03BOANAO OO0ecriednTs BepUPUKAINIO AAHHBIX J WHTEPIpeTalNIO CTUXOTBOPeHMil. B
pesyabTaTe McCAeA0BaHNUsA OBLAO yCTaHOBAEHO, 4To ctuxoTsopeHue ['ére «An die Entfernte»
Ob1a0 TlepeBegeHO Ha pycckuii sA3blk P.Munasepom moa HassaHmem «K oTcyrerBylomern»
(«AJIpBLAABIM CeHeH, >KaH coyadeM»), a cTuxorsopeHme l'eiiHe «Sonnenuntergang» — M. /.
MuxaiiaoBbIM 110/ 3araasueM «3akaT coaHna» («Kynnin 6artysr»). [loayuenHble pesyabTaThl
BHOCAT BKAaJ, B M3ydeHIe TBOpYecKoro Hacaeaus Markana JKymaOaityabl 1 CIIOCOOCTBYIOT
PasBUTUIO Ka3aXCKO-HEMEIIKIX AUTepaTyPHBIX CB3eI.

Karouesnie caoBa: Marxan Kyma0aityasl, Vorann Boasdranr ¢pon I'éte, I'enpux I'eiine,
®. Muaaep, «K orcyrcrsyromeir», M./l. Muxaiia0s, «3aKaT cOAHIIa».
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